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DECLARATION OF PERFORMANCE 
(NL) PRESTATIEVERKLARING; (DE) LEISTUNGSERKLÄRUNG; (FR) DÉCLARATION DES PERFORMANCES;  

(SP) DECLARACIÓN DE PRESTACIONES; (IT) DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE     
 

MOSO BAMBOO ULTRADENSITY 
(High Density) 

 
No. 112 

 

1. Unique identification code of the product-type: 
(NL) Unieke identificatiecode van het producttype; (DE) Eindeutiger Kenncode des Produkttyps; (FR) Code d’identification unique du produit type; (SP) Código de 
identificación única del producto tipo; (IT) Codice di identificazione unico del prodotto-tipo: 
 

Product code:  BF-DS1060, BF-DS1070, BF-DS2060, BF-DS2061 
 

2. Intended use or uses of the construction product, in accordance with the applicable technical 
specification, as foreseen by the manufacturer: 
(NL) Beoogde gebruiken van het bouwproduct, overeenkomstig de toepasselijke technische specificatie, zoals door de fabrikant bepaald; (DE) Vom Hersteller 
vorgesehener Verwendungszweck oder vorgesehene Verwendungszwecke des Bauprodukts gemäß der anwendbaren technischen Spezifikation; (FR) Usage ou 
usages prévus du produit de construction, conformément à la spécification technique applicable, comme prévu par le fabricant; (SP) Uso o usos previstos del 
producto de construcción, con arreglo a la especificación técnica aplicable, tal como lo establece el fabricante; (IT) Uso o usi previsti del prodotto da costruzione, 
conformemente alla relativa specifica tecnica, come previsto dal fabbricante: 

Use as internal flooring, including fully enclosed public transport premises 
(NL) Gebruik als binnenvloeren, inclusief ruimten voor openbaar vervoer; (DE) Für den Gebrauch in Innenräumen von Gebäuden, einschließlich 
öffentlicher Bauten; (FR) Revêtement de sols à usage interne, y compris les locaux de transports publics clos; (SP) Para uso interno en los 
edificios, incluso en las terminales de transportes públicos cerrados; (IT) Utilizzo come pavimentazione interna,  comprese le stazioni dei trasporti 
pubblici chiuse. 
 

3. Name, registered trade name or registered trademark and contact address of the manufacturer: 
(NL) Naam, geregistreerde handelsnaam of geregistreerd handelsmerk en contactadres van de fabrikant; (DE) Name, eingetragener Handelsname oder 
eingetragene Marke und Kontaktanschrift des Herstellers; (FR) Nom, raison sociale ou marque déposée et adresse de contact du fabricant; (SP) Nombre, nombre 
o marca registrados y dirección de contacto del fabricante; (IT) Nome, denominazione commerciale registrata o marchio registrato e indirizzo del fabbricante: 

  
Moso International BV 
Adam Smithweg 2 
NL-1689 ZW Zwaag 
The Netherlands 

 
4. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared 

performance in point 5. This declaration of performance is issued under the sole responsibility of 
the manufacturer identified in point 3. 
(NL) De prestaties van het in de punten 1 en 2 omschreven product zijn conform de in punt 5 aangegeven prestaties. Deze prestatieverklaring wordt verstrekt 
onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de in punt 3 vermelde fabrikant; (DE) Die Leistung des Produkts gemäß den Nummern 1 und 2 entspricht der 
erklärten Leistung nach Nummer 5. Verantwortlich für die Erstellung dieser Leistungserklärung ist allein der Hersteller gemäß Nummer 3; (FR) Les performances 
du produit identifié aux points 1 et 2 sont conformes aux performances déclarées indiquées au point 5. La présente déclaration des performances est établie sous 
la seule responsabilité du fabricant identifié au point 3; (SP) Las prestaciones del producto identificado en los puntos 1 y 2 son conformes con las prestaciones 
declaradas en el punto 5. La presente declaración de prestaciones se emite bajo la sola responsabilidad del fabricante identificado en el punto 3; (SP) La 
prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 è conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto 5. Si rilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la 
responsabilità esclusiva del fabbricante di cui al punto 3. 

 
Signed for and on behalf of the manufacturer by: 
(NL) Ondertekend voor en namens de fabrikant door; (DE) Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von; (FR) Signé pour le fabricant et en son nom 
par; (SP) Firmado por y en nombre del fabricante por; (IT) Firmato a nome e per conto di: 
 
Name and Function:     René Zaal, General Director 
(NL) Naam en Functie; (DE) Name und Funktion; (FR) Nom et Fonction;  
(SP) Nombre, Cargo; (IT) Nome e funzioni: 

 
Place and date of issue:    Zwaag (NL), 2020-12-01 
(NL) Plaats en datum van afgifte; (DE) Ort und Datum der Ausstellung;  
(FR) Date et lieu de deliverance; (SP) Lugar y fecha de emission;  
(IT) Luogo e data del rilascio: 

 
Signature:       
(NL) Handtekening; (DE) Unterschrift; (FR) Signature; (SP) Firma; (IT) Firma: 
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5. Declared performance 

(NL) Aangegeven prestatie; (DE) Erklärte Leistung; (FR) Performances déclarées; (SP) Prestaciones declaradas; (IT) Prestazione dichiarata 

 
Essential characteristics 
(NL) Essentiële kenmerken; (DE) Wesentliche Merkmale;  
(FR) Caractéristiques essentielles; (SP) Características esenciales;  
(IT) Caratteristiche essenziali 

Performance 
(NL) Prestaties; (DE) 
Leistung; (FR) Performances;  
(SP) Prestaciones;  
(IT) Prestazione 

Technical specification 
(NL) Technische specificaties; (DE) Technische 
Spezifikation; (FR) Spécifications techniques; (SP) 
Especificaciones técnicas; (IT) Specifica tecnica 

Reaction to fire 
(NL) Brandgedrag; (DE) Brandverhalten; (FR) Réaction au feu;  
(SP) Reacción al fuego; (IT) Reazione al fuoco 

Bfl-s1 

EN 17009 
 
-  
 

Solid pre-assembled bamboo 
flooring element 

 
 

Content of dangerous substances 
(NL) Inhoud van gevaarlijke stoffen; (DE) Gehalt an gefährlichen Substanzen; (FR) Contenu des substances 
dangereuses; (SP) Contenido de sustancias peligrosas; (IT) Contenuto di sostanze pericolose 
Pentachlorophenol (PCP) 
(NL) Pentachloorfenol; (DE) Pentachlorphenol; (FR) Pentachlorophénol; 
(SP) Pentaclorofenol; (IT) Pentaclorofenolo ≤ 5 ppm 

Emission of dangerous substances into indoor air 
(NL) Emissie van gevaarlijke stoffen naar binnenlucht; (DE) Emission gefährlicher Substanzen in die 
Raumluft; (FR) Émission de substances dangereuses dans l'air intérieur; (SP) Emisión de sustancias 
peligrosas al aire interior; (IT) Emissione di sostanze pericolose nell'aria interna 
Formaldehyde 
(NL) Formaldehyde; (DE) Formaldehyd; (FR) Formaldéhyde;  
(SP) Formaldehído; (IT) Formaldeide  E1 

Bending and breaking strength  
(32mm, 38mm) 
(NL) Buig- en breeksterkte; (DE) Biege- und Bruchfestigkeit;  
(FR) Résistance à la flexion et à la rupture; (SP) Resistencia a la flexión y 
la rotura; (IT) Resistenza alla flessione e alla rottura 

40,8 kN, 300mm 
18,1 kN, 500mm 
14,4 kN, 700mm 

Slip resistance  
(With Woca Diamond Active oil) 
(NL) Slipweerstand (Met Woca Diamond Active olie); (DE) Rutschfestigkeit 
(Mit Woca Diamond Active Öl); (FR) Glissance (Avec de l'huile Woca 
Diamond Active); (SP) Deslizamiento (Con aceite Woca Diamond Active); 
(IT) Scivolosità (Con olio Woca Diamond Active) 

USRV 118 

Thermal properties (resistance) 
(NL) Thermische eigenschappen (weerstand); (DE) Thermische 
Eigenschaften (Widerstand); (FR) Propriétés thermiques (résistance);  
(SP) Propiedades térmicas (resistencia); (IT) Proprietà termiche 
(resistenza) 

0,26 W/mK 

Biological durability 
(NL) Biologische duurzaamheid; (DE) Biologische Haltbarkeit;  
(FR) Durabilité biologique; (SP) Durabilidad biológica; (IT) Durabilità 
biologica 

DC 2 

 


